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MEDIBABY
MINI KIT MEDICAZIONE OMBELICALE
MINI KIT UMBILICAL CORD DRESSING
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MINI KIT MEDICAZIONE OMBELICALE
MINI KIT UMBILICAL CORD DRESSING
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Garze ombelicali in tessuto non tessuto - Nonwoven 
fabric umbilical gauzes - Gazes ombilicales en tissu non 
tissé – Zellstoffkompressen - Compresas de gasa en 
tejido no tejido - Compressas de gaze em tecido não 
tecido - Gaaskompressen van ongeweven stof - 
Ομφάλιοι γάζες από μη υφασμένο ύφασμα - 
Non-woven göbek gazlı bezler

Benda a rete - Net bandage - Filet 
tubulaire - Elastische Netzverband - 
Venda de red - Ligadura em rete - 
Elastisch netverband - Ελαστικός 
επίδεσµος - Elastik örgü bandaj

0123

3 APPLICAZIONI
MINI KIT MEDICAZIONE OMBELICALE IT

- Benda a rete elastica calibro 6 ideale per il fissaggio di medicazioni.
- Garza ombelicale pretagliata. Pronta all'uso, da utilizzare su moncone 
ombelicale come barriera meccanica, per compressione e assorbimento di 
essudati/liquidi organici. Il taglio centrale facilita il posizionamento della garza 
da ripiegare attorno al moncone.

3 DRESSINGS
UMBILICAL CORD DRESSING MINI KIT EN

- Net bandage caliber 6, ideal for securing medication.
- Pre-cut non-woven sterile gauze. Ready for use, to be used as a mechanical 
barrier on the umbilical cord stump, to provide compression and absorb 
exudate/body fluids. The central cut makes it easier to position the gauze and 
fold it around the umbilical cord stump.

3 APPLICATIONS 
MINI KIT POUR PANSEMENT OMBELICAL FR

- Filet tubulaire calibro 6 idéal pour fixer les pansements.
- Gazes stériles prédécoupées en tissu non tissé. Prêt à l'emploi, à utiliser sur le 
cordon ombilical comme barrière mécanique, pour la compression et 
l'absorption des exsudats/liquides organiques. La coupe centrale facilite le 
positionnement de la gaze à plier autour du cordon.

IT- 3 bende a rete elastica calibro 6. Non utilizzare a diretto contatto con 
cordone ombelicale (ferita aperta). Made in China. - 3 garze ombelicali 

pretagliate in tessuto non tessuto pronte all'uso 10 cm x 10 cm. Utilizzare con 
mani pulite ed asciutte e secondo indicazione medica. Non utilizzare la garza se 
la confezione (blister) risulta danneggiata. Made in China. Dispositivi monouso 
(monopaziente).Vietato il riutilizzo, possibili infezioni e mancata funzionalità. 
Segnalare alla propria autorità competente e al fabbricante ogni incidente 
grave verificatosi in relazione al dispositivo. Smaltire secondo le normative 
locali vigenti. 

EN- 3 elastic net bandage calibre 6. Do not use in direct contact with the 
umbilical cord (open wound). Made in China. - 3 precut nonwoven fabric  

gauzes ready for use 10 cm x 10 cm. Use with clean, dry hands and in 
accordance with medical instructions. Do not use the gauze if the (blister) 
package is visibly damaged. Made in China. Disposable devices (for single 
patient use only). Reuse prohibited: this may cause infections and be 
ineffective. Report any serious accident occurring in connection with the 
device to your competent authority and to the manufacturer. Observe 
applicable local laws for disposal. 

FR- 3 bandes à treillis de calibre 6. Ne pas utiliser en contact direct avec le 
cordon ombilical (plaie ouverte). Fabriqué en Chine. - 3 gazes ombilicales en 

tissu non tissé prêtes à l'emploi 10 cm x 10 cm. Manipuler avec les mains propres et 
sèches, et selon les indications médicales. Ne pas utiliser la gaze si 
l'emballage(blister) apparaît détérioré. Fabriqué en Chine. Dispositif médical à usage 
unique (un seul patient). Réutilisation interdite : risque d’infections et de mauvais 
fonctionnement. Signaler à l'autorité compétente et au fabricant tout incident grave 
survenant en rapport avec le dispositif. Signaler à l'autorité compétente au 
dispositif. Éliminer selon la réglementation locale en vigueur. 

DE- 3 elastischer Netzverband, Größe 6. Nicht in direktem Kontakt mit der 
Nabelschnur verwenden (offene Wunde). Hergestellt in China. - 3 sterile 

vorgeschnittene Zellstoffkompressen, 10 cm x 10 cm. Mit sauberen und trockenen 
Händen entsprechend der medizinischen Indikation benutzen. Die Kompresse nicht 
verwenden, wenn die Verpackung (Blister) sichtbar beschädigt ist. Hergestellt in 
China. Einwegprodukt (für einen Patienten). Nicht wiederverwenden, mögliche 
Infektionen und mangelnde Wirkung. Der zuständigen Behörde und dem Hersteller 
alle schwerwiegenden Unfälle im Zusammenhang mit dem Produkt melden. 
Entsprechend den geltenden örtlichen Bestimmungen entsorgen. 

ES- 3 vendas de red elástica de calibre 6. No utilizar en contacto directo con 
el cordón umbilical (herida abierta). Hecho en China. - 3 compresas de 

gasa esterilizadas en tejido no tejido 10 cm x 10 cm cortadas. Utilizar con las 
manos limpias y secas y siguiendo las indicaciones médicas. No utilice la gasa 
si el envase (blíster) está dañado. Hecho en China. Dispositivos desechables 
(un solo paciente). Prohibida su reutilización, posibles infecciones y falta de 
funcionalidad. Informar a las autoridades competentes y al fabricante de 
cualquier accidente grave ocurrido en relación con el dispositivo. Eliminar de 
acuerdo con la normativa local vigente. 

PT- 3 ligaduras de rede calibre 6. Não utilizar em contacto direto com o 
cordão umbilical (ferida aberta). Fabricado na China. - 3 compressas de 

gaze esterilizadas, em tecido não tecido, de 10 cm x 10 cm, pré-cortadas. 
Utilize com mãos limpas e secas, de acordo com a recomendação do médico. 
Não utilize se a embalagem (blister) estiver danificada. Fabricado na China. 
Dispositivos descartável (um único paciente). Proibida a reutilização: risco de 
infeção e ineficácia. Informe à sua autoridade competente e ao fabricante 
qualquer acidente grave ocorrido em relação ao dispositivo. Elimine de acordo 
com os regulamentos locais em vigor. 

NL- 3 elastische netverbanden maat 6. Niet gebruiken in direct contact met 
de navelstreng (open wond). Made in China. - 3 steriele gaaskompressen 

van ongeweven stof 10 cm x 10 cm voorgesneden. Gebruiken met schone, 
droge handen en volgens medische indicatie. Het gaas niet gebruiken als de 
(blister) is beschadigd. Made in China. Wegwerpproduct (voor één patiënt). 
Hergebruik verboden, mogelijke infecties en gebrek aan functionaliteit. 
Rapporteer aan de bevoegde autoriteit en aan de fabrikant elk ernstig ongeval 
dat zich voordoet in verband met het product. Inzamelen volgens de wettelijke 
plaatselijke voorschriften. 

EL- 3 Ελαστικόι επίδεσμοι διαμετρήματος 6. Μην χρησιμοποιείτε σε άμεση 
επαφή με τον ομφάλιο λώρο (ανοιχτό τραύμα). Κατασκευάστηκε στην Κίνα.

- 3 έτοιμες γάζες 10 cm x 10 cm. Χρησιμοποιήστε με καθαρά, στεγνά χέρια και 
σύμφωνα με ιατρική ένδειξη. Μην χρησιμοποιείτε γάζα εάν η συσκευασία 
(μπλίστερ) έχει καταστραφεί. Κατασκευάστηκε στην Κίνα. Συσκευές μίας χρήσης 
(για έναν ασθενή).Απαγορεύεται η επαναχρησιμοποίηση, πιθανές λοιμώξεις και 
έλλειψη λειτουργικότητας. Αναφέρετε στην αρμόδια αρχή της περιοχής σας και 
στον κατασκευαστή κάθε σοβαρό ατύχημα που συμβεί σε σχέση με το προϊόν. 
Απορρίψτε σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς σε ισχύ. 

TR- 3 elastik �le bandaj kalibre 6. Göbek kordonu (açık yara) ile doğrudan 
temas edecek şekilde kullanmayın. Çin’de üretilmiştir. - 3 Kullanıma 

hazır dokunmamış göbek gazlı bezi 10 cm x 10 cm. Temiz, kuru ellerle ve 
tıbbi endikasyonlara uygun olarak kullanın. Ambalajı (blister) hasarlı ise gazlı 
bezi kullanmayınız.Çin’de üretilmiştir. Tek kullanımlık (tek hasta için) cihazlar. 
Yeniden kullanımı yasak, enfeksiyon ihtimali ve eksik işlevsellik. Cihazla ilgili 
herhangi bir ciddi olayı yetkili makamınıza ve üreticiye bildiriniz. Yerel 
yönetmeliklere uygun şekilde bertaraf edin. 

FÜR 3 ANWENDUNGEN
MINI-NABEL-VERBANDSET DE

- Elastische Netzverband, Größe 6, ideal zum Anbringen von Verbänden.
- Vorge schnittene Nabel kompresse. Gebrauchsfertig für die Anwendung am 
Nabelstumpf als mechanische Barriere für die Kompression und Absorption 
von organischen Exsudaten/ Flüssigkeiten. Der mittige Schnitt erleichtert das 
Anbringen der Kompresse, die um den Nabelstumpf zu legen ist.

3 APLICACIONES
MINI KIT APÓSITO UMBILICAL ES

- Venda de red elástica de calibre 6 ideal para la fijación de apósitos.
- Gasa umbilical pre cortada. Listo para usar, se debe usar en el muñón 
umbilical como barrera mecánica, por compresión y absorción de 
exudados/líquidos orgánicos. El corte central facilita la colocación de la gasa a 
plegar alrededor del muñón.

3 APLICAÇÕES  
MINI KIT PARA MEDICAÇÃO UMBILICAL PT

- Ligadura em rete calibro 6 ideal para a fixação de medicação.
- Gaze pré-cortada de TNT estéril. Pronta a usar, para utilização no coto 
umbilical como barreira mecânica, para compressão e absorção de 
exsudados/fluidos orgânicos. O corte central facilita o posicionamento da 
gaze para ser dobrada à volta do coto.

3 TOEPASSINGEN
MINI KIT NAVELVERBAND NL

- Elastisch netverband maat 6 ideaal voor het bevestigen van verbanden.
- Voor gesneden navel kompres. Klaar voor gebruik, te gebruiken op de 
navelstomp als mechanische barrière, door compressie en absorptie van 
organische exsudaten/vloeistoffen. De centrale snede vergemakkelijkt de 
positionering van het gaas dat rond de stomp moet worden gevouwen.

3 ΕΠΙΘΕΜΑΤΑ  
ΜΙΝΙ ΣΕΤ ΟΜΦΑΛΙΚΟΥ ΕΠΙΔΕΣΜΟΥ EL

- Ελαστικός επίδεσμος με δίχτυ 6 gauge ιδανικός για τη στερέωση των επιδέσμων.
- Προκομμένη ομφαλική γάζα. Έτοιμο προς χρήση, για χρήση σε ομφαλικό 
κολόβωμα ως μηχανικός φραγμός, με συμπίεση και απορρόφηση οργανικών 
εκκρίσεων/ υγρών. Η κεντρική τομή διευκολύνει την τοποθέτηση της γάζας που 
θα διπλωθεί γύρω από το κολόβωμα.

3 PANSUMAN
MINI GÖBEK PANSUMAN KITI TR

- Pansumanları sabitlemek için ideal -6 elastik örgü bandaj.
- Göbek için gazlı bez. Kullanıma hazır, eksüdaların/organik sıvıların 
kompresyonu ve emilmesi için göbek kordonunda mekanik bir bariyer 
görevi görür. Ortadaki kesik gazlı bezin göbek bağı etrafına katlanacak 
şekilde konumlandırılmasını kolaylaştırır.
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COMPRESSA PRETAGLIATA
PRE-CUT GAUZE

COMPRESSA TRASPIRANTE
TRANSPIRING GAUZE
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